
RECHARGEABLE DESK LAMP

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support



- 1 -

MODEL:T7

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully
before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user
manual. The appearance of the product shall be subject to the product you
received. Please forgive us that we won't inform you again if there are any
technology or software updates on our product.

RECHARGEABLE DESK
LAMP
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Symbol Symbol Description

Warning: To reduce the risk of injury, the user must read the
instructions manual carefully.

This symbol, placed before a safety comment, indicates a kind of

precaution, warning, or danger. Ignoring this warning may lead to an

accident. To reduce the risk of injury, fire, or electrocution, please

always follow the recommendation shown below.

CORRECT DISPOSAL:
This product is subject to the provision of European Directive

2012/ 19/EC. The symbol showing a wheelie bin crossed through

indicates that the product requires separate refuse collection in
the European Union. This applies to the product and all

accessories marked with this symbol. Products marked as such

may not be discarded with normal domestic waste, but must be

taken to a collection point for recycling electrical and electronic

devices.
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FCC INFORMATION

CAUTION: Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate the
equipment!
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to
the following two conditions:
1) This product may cause harmful interference.
2)This product must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

WARNING: Changes or modifications to this product not expressly approved
by the party.responsible for compliance could void the user's authority to
operate the product.

Note: This product has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device pursuant to Part 15 of the FCC Rules, These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation.
This product generates, uses and can radiate radio frequency energy, and if
not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this product does
cause harmful interference to radio or television reception,which can be
determined by turning the product off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures.
· Reorient or relocate the receiving antenna.
· Increase the distance between the product and receiver.
· Connect the product to an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.
· Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for assistance.
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Procedures of installation

Operating Instructions Light Trigger:
 Touch the top of the lamp to switch the light
 While the lamp is on, press & hold the button to dim or brighten the light until
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you reach your desired brightness level.

Warning:
This lamp is equipped with rechargeable lithium battery.
The battery should not be exposed to heat and sunlight.
Under no circumstances should the lamps be modified or stressed.
Any change will lead to security and loyalty.The manufacturer is not responsible for
any modified products

Be Careful:
Please carefully read the product use and maintenance instructions;
Use according to the maintenance instructions to ensure the safety of the product.
And keep the maintenance instructions properly.We will not assume any
responsibility for the man-made damage caused by improper use,and all kinds of
damages caused thereby are not covered by the warranty,and any changed
products will not. Do not put the product into water or take it with wet hands.In
case of any fault or damage, please stop using immediately and contact the local
dealer or qualified technician.The rated input current is 100-240V~50/60Hz,and
the rated output currentis5V DC (type-c)2A, The specified charger must be used

Maintenance:
If it is damaged, please select the cable with the same characteristics as the
ariginal cable.
Do not connect the power supply when cleaning the lamp. Remember to use soft
cloth and neutral detergent or soap solution. Avoid using alcohol or detergent
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containing acetone, thioberyllium, ammonia or any solvent.
Avold mechanical pressure and heavy contamination.Prevent dust from
entering-prevent water splashing.The replacement service of lamp source can
only be provided by the manufacturer.

Battery Charging:
The USB cable is connected to the charging port of the lamp base,and the other
end is connected to the power socket (5V adapter must be used).
The red light indicates charging.and the green light indieates charging.
Please charge continuously for more than 5 hours to ensure the best power. lt can
be used continuously for about 6 hours after being fully charged.
We recommend that the battery be fully charged and dischargedduring the first 10
times of use to ensure the best condition of the battery.
Please charge as soon as possible when the battery is exhausted; The battery life
will be shortened if there is no electricity for a long time.
Battery replacement,

Use original rechargeable batteries
Under no circumstances should you use conventional batteries which may cause
danger.
If you need to replace batteries, please contact the manufacturer or dealer!

Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
EC REP: E-CrossStu GmbH.
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.
UK REP: YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD.
1 ROKEVA STREETEASTWOOD NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd.
Suite 250, 9166 Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730
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LAMPKA  BIURKOWA  AKUMULATOROWA

Machine Translated by Google



MODEL:T7

To  jest  oryginalna  instrukcja,  przed  użyciem  należy  uważnie  przeczytać  wszystkie  
instrukcje.  VEVOR  zastrzega  sobie  jasną  interpretację  naszej  instrukcji  
obsługi.  Wygląd  produktu  będzie  zależał  od  produktu,  który  otrzymałeś.  Prosimy  o  
wybaczenie,  że  nie  poinformujemy  Cię  ponownie,  jeśli  w  naszym  produkcie  pojawią  
się  jakiekolwiek  aktualizacje  technologiczne  lub  oprogramowania.

LAMPA
BIURKO  AKUMULATOROWE
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Niniejszy  produkt  podlega  postanowieniom  dyrektywy  UE

urządzenia.

PRAWIDŁOWA  UTYLIZACJA:

Ten  symbol,  umieszczony  przed  komentarzem  dotyczącym  bezpieczeństwa,  wskazuje  

na  rodzaj  ostrożności,  ostrzeżenia  lub  niebezpieczeństwa.  Zignorowanie  tego  ostrzeżenia  

może  doprowadzić  do  wypadku.  Aby  zmniejszyć  ryzyko  obrażeń,  pożaru  lub  porażenia  

prądem,  zawsze  postępuj  zgodnie  z  poniższymi  zaleceniami.

akcesoria  oznaczone  tym  symbolem.  Produktów  oznaczonych  tym  symbolem  nie  wolno  

wyrzucać  razem  z  normalnymi  odpadami  domowymi,  lecz  należy  je  oddać  do  punktu  

zbiórki  w  celu  recyklingu  sprzętu  elektrycznego  i  elektronicznego

2012/19/WE.  Symbol  przedstawiający  przekreślony  kosz  na  śmieci  na  kółkach  oznacza,  że  

produkt  wymaga  oddzielnej  zbiórki  odpadów  w  Unii  Europejskiej.  Dotyczy  to  produktu  i  

wszystkich
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Ostrzeżenie:  Aby  zminimalizować  ryzyko  obrażeń,  użytkownik  powinien  

uważnie  przeczytać  instrukcję  obsługi.

Symbol  Symbol  Opis
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Uwaga:  Ten  produkt  został  przetestowany  i  uznany  za  zgodny  z  limitami  dla

UWAGA:  Zmiany  lub  modyfikacje,  na  które  strona  nie  wyraziła  wyraźnej  zgody

OSTRZEŻENIE:  Zmiany  lub  modyfikacje  tego  produktu  nie  są  wyraźnie  zatwierdzone.
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Ten  produkt  generuje,  wykorzystuje  i  może  emitować  energię  o  częstotliwości  radiowej,  a  jeśli

2)  Produkt  ten  musi  akceptować  wszelkie  odbierane  zakłócenia,  w  tym  zakłócenia

Urządzenie  cyfrowe  klasy  B  zgodnie  z  częścią  15  przepisów  FCC.  Niniejsze  ograniczenia  są  następujące:

skoryguj  zakłócenia,  stosując  jedną  lub  więcej  z  następujących  metod.

1)  Produkt  ten  może  powodować  szkodliwe  zakłócenia.

instalacja  mieszkaniowa.

·  Zwiększ  odległość  między  produktem  a  odbiornikiem.

·  Podłączyć  produkt  do  gniazdka  w  innym  obwodzie  niż  ten,  do  którego  jest  podłączony.

zakłócenia  w  komunikacji  radiowej.  Nie  ma  jednak  gwarancji,  że

przez  stronę  odpowiedzialną  za  zgodność  może  unieważnić  uprawnienia  użytkownika  do

zakłócenia  nie  wystąpią  w  konkretnej  instalacji.  Jeśli  ten  produkt

Odbiornik  jest  podłączony.

co  może  spowodować  niepożądane  działanie.

nie  zainstalowany  i  używany  zgodnie  z  instrukcją  może  powodować  szkodliwe  skutki

·  Aby  uzyskać  pomoc,  należy  zwrócić  się  do  sprzedawcy  lub  doświadczonego  technika  radiowo-telewizyjnego.

użytkownik  jest  zachęcany  do  podjęcia  próby  wyłączenia  i  ponownego  włączenia  produktu

sprzęt!

obsługiwać  produkt.

odpowiedzialny  za  zgodność  może  unieważnić  prawo  użytkownika  do  korzystania  z  urządzenia

następujące  dwa  warunki:

zaprojektowane  w  celu  zapewnienia  rozsądnej  ochrony  przed  szkodliwymi  zakłóceniami  w

powodować  szkodliwe  zakłócenia  w  odbiorze  radia  lub  telewizji,  co  może  być

·  Zmiana  orientacji  lub  położenia  anteny  odbiorczej.

To  urządzenie  jest  zgodne  z  częścią  15  przepisów  FCC.  Eksploatacja  podlega

INFORMACJE  FCC
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�  Dotknij  górnej  części  lampy,  aby  włączyć  światło.  �  

Gdy  lampa  jest  włączona,  naciśnij  i  przytrzymaj  przycisk,  aby  przyciemnić  lub  rozjaśnić  światło,  aż  do
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Instrukcja  obsługi  wyzwalacza  światła:

Procedury  instalacji

Machine Translated by Google



Uważaj:

Ostrzeżenie:

Konserwacja:
znamionowy  prąd  wyjściowy  wynosi  5  V  DC  (typ  C)  2  A.  Należy  używać  określonej  ładowarki

wszelkie  zmodyfikowane  produkty

dealera  lub  wykwalifikowanego  technika.  Znamionowy  prąd  wejściowy  wynosi  100-240  V~50/60  Hz,  a

W  przypadku  uszkodzenia  należy  wybrać  kabel  o  takich  samych  parametrach  jak

I  przestrzegaj  instrukcji  konserwacji.  Nie  będziemy  zakładać  żadnych

Prosimy  o  dokładne  zapoznanie  się  z  instrukcją  użytkowania  i  konserwacji  produktu;

Oryginalny  kabel.

osiągniesz  pożądany  poziom  jasności.

Aby  zapewnić  bezpieczeństwo  produktu,  należy  stosować  się  do  instrukcji  konserwacji.

szkody  powstałe  w  wyniku  tego  nie  są  objęte  gwarancją,  a  wszelkie  zmiany

Nie  należy  narażać  akumulatora  na  działanie  ciepła  i  światła  słonecznego.

szmatka  i  neutralny  detergent  lub  roztwór  mydła.  Unikaj  używania  alkoholu  lub  detergentu

Ta  lampa  jest  wyposażona  w  akumulator  litowo-jonowy.

odpowiedzialność  za  szkody  spowodowane  przez  człowieka,  powstałe  w  wyniku  niewłaściwego  użytkowania  oraz  wszelkiego  rodzaju

Nie  podłączaj  zasilania  podczas  czyszczenia  lampy.  Pamiętaj,  aby  używać  miękkiej

Wszelkie  zmiany  będą  skutkować  bezpieczeństwem  i  lojalnością.  Producent  nie  ponosi  odpowiedzialności  za

W  przypadku  jakichkolwiek  usterek  lub  uszkodzeń  prosimy  o  natychmiastowe  zaprzestanie  korzystania  z  urządzenia  i  skontaktowanie  się  z  lokalnym

Pod  żadnym  pozorem  nie  wolno  modyfikować  ani  narażać  lamp  na  uszkodzenia.

produkty  nie  będą.  Nie  wkładać  produktu  do  wody  ani  nie  brać  go  mokrymi  rękami.W
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C/O  YH  Consulting  Limited  Biuro  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines-upon-

Thames,  Surrey,  TW18  4AX

ODPOWIEDZIALNOŚĆ  W  WIELKIEJ  BRYTANII:  YH  CONSULTING  LIMITED.

Importowane  do  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.
1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australia

Adres:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  szanghaj  200000  CN.

Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  nad  Menem.

Przedstawiciel  KE:  E-CrossStu  GmbH.

Producent:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Importowane  do  USA:  Sanven  Technology  Ltd.

Apartament  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730
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Stosuj  oryginalne  akumulatory

Ładowanie  akumulatora:

Czerwone  światło  wskazuje  na  ładowanie,  a  zielone  oznacza  ładowanie.

W  żadnym  wypadku  nie  należy  używać  konwencjonalnych  baterii,  które  mogą  powodować

koniec  należy  podłączyć  do  gniazdka  elektrycznego  (należy  użyć  adaptera  5V).

Jeśli  konieczna  jest  wymiana  baterii,  skontaktuj  się  z  producentem  lub  sprzedawcą!

Unikaj  nacisku  mechanicznego  i  silnego  zanieczyszczenia.  Zapobiegaj  przedostawaniu  się  kurzu

Aby  zapewnić  najlepszą  moc,  należy  ładować  urządzenie  nieprzerwanie  przez  ponad  5  godzin.

Zalecamy,  aby  akumulator  był  w  pełni  naładowany  i  rozładowany  w  ciągu  pierwszych  10

niebezpieczeństwo.

zawierające  aceton,  tioberyl,  amoniak  lub  jakikolwiek  rozpuszczalnik.

można  używać  nieprzerwanie  przez  około  6  godzin  po  pełnym  naładowaniu.

mogą  być  dostarczone  wyłącznie  przez  producenta.

Gdy  akumulator  się  wyczerpie,  należy  go  naładować  jak  najszybciej.  Żywotność  akumulatora

wchodząc  -  zapobiegaj  rozpryskiwaniu  się  wody.  Usługa  wymiany  źródła  światła  może

czasy  użytkowania,  aby  zapewnić  najlepszy  stan  akumulatora.

Kabel  USB  należy  podłączyć  do  portu  ładowania  podstawy  lampy,  a  drugi

Wymiana  baterii,

ulegnie  skróceniu,  jeżeli  przez  dłuższy  czas  nie  będzie  prądu.
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LAMPADA  DA  SCRIVANIA  RICARICABILE
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MODELLO:T7

Questa  è  l'istruzione  originale,  si  prega  di  leggere  attentamente  tutte  le  istruzioni  del  manuale  
prima  di  utilizzare.  VEVOR  si  riserva  una  chiara  interpretazione  del  nostro  manuale  
utente.  L'aspetto  del  prodotto  sarà  soggetto  al  prodotto  ricevuto.  Vi  preghiamo  di  perdonarci  
se  non  vi  informeremo  di  nuovo  se  ci  sono  aggiornamenti  tecnologici  o  software  sul  nostro  

prodotto.

LAMPADA

SCRIVANIA  RICARICABILE
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Questo  prodotto  è  soggetto  alle  disposizioni  della  Direttiva  Europea

dispositivi.

SMALTIMENTO  CORRETTO:

Questo  simbolo,  posto  prima  di  un  commento  sulla  sicurezza,  indica  un  tipo  di  

precauzione,  avviso  o  pericolo.  Ignorare  questo  avviso  può  causare  un  incidente.  Per  

ridurre  il  rischio  di  lesioni,  incendi  o  folgorazione,  seguire  sempre  la  raccomandazione  

mostrata  di  seguito.

accessori  contrassegnati  con  questo  simbolo.  I  prodotti  contrassegnati  come  tali  non  

possono  essere  smaltiti  con  i  normali  rifiuti  domestici,  ma  devono  essere  portati  in  un  

punto  di  raccolta  per  il  riciclaggio  di  apparecchiature  elettriche  ed  elettroniche.

2012/19/CE.  Il  simbolo  raffigurante  un  bidone  della  spazzatura  barrato  indica  che  il  

prodotto  richiede  la  raccolta  differenziata  dei  rifiuti  nell'Unione  Europea.  Ciò  si  applica  al  

prodotto  e  a  tutti  i
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Attenzione:  per  ridurre  il  rischio  di  lesioni,  l'utente  deve  leggere  

attentamente  il  manuale  di  istruzioni.

Simbolo  Simbolo  Descrizione
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2)  Questo  prodotto  deve  accettare  qualsiasi  interferenza  ricevuta,  comprese  le  interferenze

Questo  prodotto  genera,  utilizza  e  può  irradiare  energia  a  radiofrequenza  e,  se

correggere  l'interferenza  mediante  una  o  più  delle  seguenti  misure.

·  Collegare  il  prodotto  a  una  presa  di  corrente  su  un  circuito  diverso  da  quello  a  cui  è  collegato  il

1)  Questo  prodotto  può  causare  interferenze  dannose.

installazione  residenziale.

·  Aumentare  la  distanza  tra  il  prodotto  e  il  ricevitore.

interferenza  alle  comunicazioni  radio.  Tuttavia,  non  vi  è  alcuna  garanzia  che

·  Per  assistenza,  consultare  il  rivenditore  o  un  tecnico  radio/TV  esperto.

da  parte  della  parte  responsabile  della  conformità  potrebbe  invalidare  l'autorità  dell'utente  a

che  potrebbero  causare  un  funzionamento  indesiderato.

non  installato  e  utilizzato  secondo  le  istruzioni,  può  causare  danni

interferenze  non  si  verificheranno  in  una  particolare  installazione.  Se  questo  prodotto  non

il  ricevitore  è  collegato.

attrezzatura!

determinato  accendendo  e  spegnendo  il  prodotto,  si  incoraggia  l'utente  a  provare  a

responsabile  della  conformità  potrebbe  invalidare  l'autorità  dell'utente  di  utilizzare  il

utilizzare  il  prodotto.

causare  interferenze  dannose  alla  ricezione  radiofonica  o  televisiva,  che  possono  essere

le  due  condizioni  seguenti:

progettato  per  fornire  una  protezione  ragionevole  contro  interferenze  dannose  in  un

·  Riorientare  o  riposizionare  l'antenna  ricevente.

Questo  dispositivo  è  conforme  alla  Parte  15  delle  Norme  FCC.  Il  funzionamento  è  soggetto  a

Dispositivo  digitale  di  classe  B  ai  sensi  della  Parte  15  delle  Norme  FCC.  Questi  limiti  sono
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ATTENZIONE:  Cambiamenti  o  modifiche  a  questo  prodotto  non  espressamente  approvati

ATTENZIONE:  Cambiamenti  o  modifiche  non  espressamente  approvati  dalla  parte

Nota:  questo  prodotto  è  stato  testato  e  ritenuto  conforme  ai  limiti  per  un

INFORMAZIONI  FCC
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Istruzioni  per  l'uso  Trigger  luce:
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ÿ  Toccare  la  parte  superiore  della  lampada  per  accendere  la  luce  ÿ  

Mentre  la  lampada  è  accesa,  tenere  premuto  il  pulsante  per  attenuare  o  aumentare  la  luminosità  della  luce  fino  a  quando

Procedure  di  installazione

Machine Translated by Google



Stai  attento:

Avvertimento:

Manutenzione:

la  corrente  di  uscita  nominale  è  5  V  CC  (tipo  C)  2  A,  deve  essere  utilizzato  il  caricabatterie  specificato

qualsiasi  prodotto  modificato

rivenditore  o  tecnico  qualificato.  La  corrente  di  ingresso  nominale  è  100-240  V  ~  50/60  Hz  e

Se  è  danneggiato,  selezionare  il  cavo  con  le  stesse  caratteristiche  del

E  conservare  correttamente  le  istruzioni  di  manutenzione.  Non  ci  assumeremo  alcuna

Si  prega  di  leggere  attentamente  le  istruzioni  per  l'uso  e  la  manutenzione  del  prodotto;

cavo  originale.

raggiungi  il  livello  di  luminosità  desiderato.

Utilizzare  secondo  le  istruzioni  di  manutenzione  per  garantire  la  sicurezza  del  prodotto.

i  danni  causati  da  ciò  non  sono  coperti  dalla  garanzia  e  qualsiasi  modifica

La  batteria  non  deve  essere  esposta  al  calore  e  alla  luce  solare.

panno  e  detergente  neutro  o  soluzione  di  sapone.  Evitare  di  usare  alcol  o  detersivo

Questa  lampada  è  dotata  di  batteria  al  litio  ricaricabile.

responsabilità  per  i  danni  causati  dall'uomo  a  causa  di  un  uso  improprio  e  di  tutti  i  tipi  di

Non  collegare  l'alimentatore  quando  si  pulisce  la  lampada.  Ricordarsi  di  usare  un  panno  morbido

Ogni  modifica  porterà  sicurezza  e  lealtà.  Il  produttore  non  è  responsabile  per

in  caso  di  guasto  o  danno,  interrompere  immediatamente  l'uso  e  contattare  il  servizio  clienti  locale

Le  lampade  non  devono  in  nessun  caso  essere  modificate  o  sottoposte  a  sollecitazioni.

i  prodotti  non  lo  faranno.  Non  mettere  il  prodotto  in  acqua  o  prenderlo  con  le  mani  bagnate.In

-  5  -
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C/O  YH  Consulting  Limited  Ufficio  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines-

upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

RAPPRESENTANTE  DEL  REGNO  UNITO:  YH  CONSULTING  LIMITED.

Importato  in  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.
1  ROKEVA  STREET  EASTWOOD  NSW  2122  Australia

RAPPRESENTANTE  CE:  E-CrossStu  GmbH.

Mainzer  Landstr.69,  60329  Francoforte  sul  Meno.

Indirizzo:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  

shanghai  200000  CN.

Produttore:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Importato  negli  USA:  Sanven  Technology  Ltd.

Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

-  6  -

Utilizzare  batterie  ricaricabili  originali

Ricarica  della  batteria:

La  luce  rossa  indica  la  carica,  mentre  la  luce  verde  indica  la  carica.

In  nessun  caso  dovresti  usare  batterie  convenzionali  che  potrebbero  causare

l'estremità  è  collegata  alla  presa  di  corrente  (è  necessario  utilizzare  un  adattatore  da  5  V).

Se  è  necessario  sostituire  le  batterie,  contattare  il  produttore  o  il  rivenditore!

Evitare  la  pressione  meccanica  e  la  contaminazione  pesante.  Impedire  alla  polvere  di

Si  prega  di  caricare  continuamente  per  più  di  5  ore  per  garantire  la  migliore  potenza.  Può

Si  consiglia  di  caricare  e  scaricare  completamente  la  batteria  durante  i  primi  10

Pericolo.

contenenti  acetone,  tioberillio,  ammoniaca  o  qualsiasi  solvente.

può  essere  utilizzato  ininterrottamente  per  circa  6  ore  dopo  la  carica  completa.

essere  forniti  solo  dal  produttore.

Si  prega  di  caricare  il  prima  possibile  quando  la  batteria  è  scarica;  la  durata  della  batteria

ingresso-prevenire  schizzi  d'acqua.  Il  servizio  di  sostituzione  della  sorgente  della  lampada  può

tempi  di  utilizzo  per  garantire  le  migliori  condizioni  della  batteria.

Il  cavo  USB  è  collegato  alla  porta  di  ricarica  della  base  della  lampada  e  l'altro

Sostituzione  della  batteria,

si  accorcerà  se  non  ci  sarà  elettricità  per  un  lungo  periodo.
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Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  
elettronica  www.vevor.com/support
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Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  

electrónica  www.vevor.com/support

LÁMPARA  DE  ESCRITORIO  RECARGABLE
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Estas  son  las  instrucciones  originales;  lea  atentamente  todas  las  instrucciones  del  
manual  antes  de  utilizarlo.  VEVOR  se  reserva  el  derecho  de  interpretar  su  
manual  de  usuario.  La  apariencia  del  producto  dependerá  del  producto  que  haya  
recibido.  Le  rogamos  que  nos  disculpe  si  no  le  informamos  de  nuevo  si  hay  
actualizaciones  tecnológicas  o  de  software  en  nuestro  producto.

MODELO:T7

LÁMPARA

ESCRITORIO  RECARGABLE

­  1  ­
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Este  producto  está  sujeto  a  las  disposiciones  de  la  Directiva  Europea

dispositivos.

ELIMINACIÓN  CORRECTA:

Este  símbolo,  colocado  antes  de  una  advertencia  de  seguridad,  indica  precaución,  

advertencia  o  peligro.  Ignorar  esta  advertencia  podría  provocar  un  accidente.  Para  reducir  el  

riesgo  de  lesiones,  incendio  o  electrocución,  siga  siempre  las  recomendaciones  que  se  

muestran  a  continuación.

Accesorios  marcados  con  este  símbolo.  Los  productos  marcados  como  tal  no  pueden  

desecharse  con  la  basura  doméstica  normal,  sino  que  deben  llevarse  a  un  punto  de  recogida  

para  el  reciclaje  de  aparatos  eléctricos  y  electrónicos.

2012/19/CE.  El  símbolo  de  un  contenedor  de  basura  tachado  indica  que  el  producto  requiere  

recogida  selectiva  de  residuos  en  la  Unión  Europea.  Esto  aplica  al  producto  y  a  todos  los...

­  2  ­

Advertencia:  Para  reducir  el  riesgo  de  lesiones,  el  usuario  debe  leer  

atentamente  el  manual  de  instrucciones.

Símbolo  Símbolo  Descripción
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∙  Aumentar  la  distancia  entre  el  producto  y  el  receptor.

las  dos  condiciones  siguientes:

Diseñado  para  proporcionar  una  protección  razonable  contra  interferencias  perjudiciales  en  un

∙  Reorientar  o  reubicar  la  antena  receptora.

Este  dispositivo  cumple  con  la  Parte  15  de  las  Normas  de  la  FCC.  Su  funcionamiento  está  sujeto  a

Dispositivo  digital  de  clase  B  de  conformidad  con  la  Parte  15  de  las  Normas  de  la  FCC.  Estos  límites  son

corrija  la  interferencia  mediante  una  o  más  de  las  siguientes  medidas.

¡equipo!

determinado  apagando  y  encendiendo  el  producto,  se  anima  al  usuario  a  intentar

responsable  del  cumplimiento  podría  anular  la  autoridad  del  usuario  para  operar  el

operar  el  producto.

interferencias  en  las  comunicaciones  por  radio.  Sin  embargo,  no  hay  garantía  de  que

causar  interferencias  perjudiciales  en  la  recepción  de  radio  o  televisión,  que  pueden  ser

∙  Consulte  al  distribuidor  o  a  un  técnico  de  radio/TV  experimentado  para  obtener  ayuda.

por  la  parte  responsable  del  cumplimiento  podría  anular  la  autoridad  del  usuario  para

que  pueden  provocar  un  funcionamiento  no  deseado.

Si  no  se  instala  ni  se  utiliza  de  acuerdo  con  las  instrucciones,  puede  causar  daños.

No  se  producirán  interferencias  en  una  instalación  en  particular.  Si  este  producto  no...

El  receptor  está  conectado.

2)  Este  producto  debe  aceptar  cualquier  interferencia  recibida,  incluidas  las  interferencias

Este  producto  genera,  utiliza  y  puede  radiar  energía  de  radiofrecuencia  y,  si

∙  Conecte  el  producto  a  una  toma  de  corriente  de  un  circuito  diferente  a  aquel  al  que  está  conectado.

1)  Este  producto  puede  causar  interferencias  dañinas.

Instalación  residencial.

­  3  ­

ADVERTENCIA:  Cambios  o  modificaciones  a  este  producto  no  expresamente  aprobados

PRECAUCIÓN:  Cambios  o  modificaciones  no  aprobados  expresamente  por  la  parte

Nota:  Este  producto  ha  sido  probado  y  se  ha  comprobado  que  cumple  con  los  límites  para  un

INFORMACIÓN  DE  LA  FCC
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�  Toque  la  parte  superior  de  la  lámpara  para  encender  la  luz  �  Mientras  la  

lámpara  esté  encendida,  presione  y  mantenga  presionado  el  botón  para  atenuar  o  aumentar  el  brillo  de  la  luz  hasta  que  se  encienda.

­  4  ­

Instrucciones  de  funcionamiento  del  disparador  de  luz:

Procedimientos  de  instalación
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Ten  cuidado:

Advertencia:

Mantenimiento:

Cualquier  cambio  supondrá  seguridad  y  fidelización.  El  fabricante  no  se  hace  responsable  de

En  caso  de  cualquier  falla  o  daño,  deje  de  usarlo  inmediatamente  y  comuníquese  con  el  servicio  técnico  local.

Bajo  ninguna  circunstancia  se  deben  modificar  ni  someter  a  esfuerzos  las  lámparas.

Los  productos  no  lo  harán.  No  sumerja  el  producto  en  agua  ni  lo  tome  con  las  manos  mojadas.

La  batería  no  debe  exponerse  al  calor  ni  a  la  luz  solar.

Los  daños  causados  por  ello  no  están  cubiertos  por  la  garantía  y  cualquier  modificación

Paño  y  detergente  neutro  o  solución  jabonosa.  Evite  usar  alcohol  o  detergente.

Esta  lámpara  está  equipada  con  batería  de  litio  recargable.

responsabilidad  por  los  daños  causados  por  el  hombre  debido  a  un  uso  indebido  y  todo  tipo  de

Si  está  dañado,  seleccione  el  cable  con  las  mismas  características  que  el

No  conecte  la  fuente  de  alimentación  al  limpiar  la  lámpara.  Recuerde  usar  un  paño  suave.

Y  mantenga  las  instrucciones  de  mantenimiento  correctamente.  No  asumiremos  ninguna  responsabilidad.

Lea  atentamente  las  instrucciones  de  uso  y  mantenimiento  del  producto;

cable  original.

Úselo  de  acuerdo  con  las  instrucciones  de  mantenimiento  para  garantizar  la  seguridad  del  producto.

Alcanza  el  nivel  de  brillo  deseado.

La  corriente  de  salida  nominal  es  de  5  V  CC  (tipo  C)  2  A.  Se  debe  utilizar  el  cargador  especificado.

cualquier  producto  modificado

distribuidor  o  técnico  cualificado.La  corriente  de  entrada  nominal  es  de  100­240  V  ~  50/60  Hz  y

­  5  ­
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C/O  YH  Consulting  Limited  Oficina  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines­
upon­Thames,  Surrey,  TW18  4AX

REPRESENTANTE  DEL  REINO  UNIDO:  YH  CONSULTING  LIMITED.

Importado  a  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.
1  ROKEVA  STREET,  EASTWOOD,  NSW  2122,  Australia

REPRESENTANTE  CE:  E­CrossStu  GmbH.

Mainzer  Landstr.69,  60329  Fráncfort  del  Meno.

Dirección:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  baoshanqu,  shanghai  
200000  CN.

Fabricante:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Importado  a  EE.UU.:  Sanven  Technology  Ltd.
Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

­  6  ­

Utilice  pilas  recargables  originales

Carga  de  la  batería:
El  cable  USB  se  conecta  al  puerto  de  carga  de  la  base  de  la  lámpara  y  el  otro

Reemplazo  de  batería,

Se  acortará  si  no  hay  electricidad  durante  un  tiempo  prolongado.

Sólo  lo  proporcionará  el  fabricante.

Por  favor,  cárguela  lo  antes  posible  cuando  la  batería  se  agote;  La  vida  útil  de  la  batería

entrada­evitar  salpicaduras  de  agua.El  servicio  de  reemplazo  de  la  fuente  de  la  lámpara  puede

tiempos  de  uso  para  garantizar  el  mejor  estado  de  la  batería.

Si  necesita  reemplazar  las  baterías,  ¡comuníquese  con  el  fabricante  o  el  distribuidor!

Evite  la  presión  mecánica  y  la  contaminación  intensa.  Evite  la  acumulación  de  polvo.

Cargue  continuamente  durante  más  de  5  horas  para  garantizar  la  mejor  potencia.

Recomendamos  que  la  batería  se  cargue  y  descargue  completamente  durante  los  primeros  10

peligro.

que  contenga  acetona,  tioberilio,  amoniaco  o  cualquier  disolvente.

La  luz  roja  indica  carga  y  la  luz  verde  indica  carga.

puede  usarse  de  forma  continua  durante  aproximadamente  6  horas  después  de  estar  completamente  cargado.

En  ningún  caso  debe  utilizar  baterías  convencionales  que  puedan  provocar

El  extremo  se  conecta  a  la  toma  de  corriente  (se  debe  utilizar  un  adaptador  de  5  V).
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Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  
electrónica  www.vevor.com/support
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Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  

www.vevor.com/support

UPPLADDNINGSBAR  BORDSLAMPA
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Detta  är  den  ursprungliga  instruktionen,  läs  alla  instruktioner  noggrant  innan  du  
använder  den.  VEVOR  reserverar  sig  för  en  tydlig  tolkning  av  vår  
användarmanual.  Utseendet  på  produkten  är  beroende  av  den  produkt  du  fått.  
Ursäkta  oss  att  vi  inte  kommer  att  informera  dig  igen  om  det  finns  någon  teknik  eller  
mjukvaruuppdateringar  på  vår  produkt.

MODELL:  T7

UPPLADDNINGSBAR  BORD

LAMPA

-  1  -
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Denna  produkt  omfattas  av  bestämmelserna  i  det  europeiska  direktivet

enheter.

KORREKT  AVFALLSHANTERING:

Denna  symbol,  placerad  före  en  säkerhetskommentar,  indikerar  en  

slags  försiktighetsåtgärd,  varning  eller  fara.  Att  ignorera  denna  varning  

kan  leda  till  en  olycka.  För  att  minska  risken  för  skada,  brand  eller  

elstöt,  följ  alltid  rekommendationen  nedan.

tillbehör  märkta  med  denna  symbol.  Produkter  märkta  som  sådana  får  

inte  kasseras  tillsammans  med  vanligt  hushållsavfall,  utan  måste  lämnas  

till  en  insamlingsplats  för  återvinning  av  elektrisk  och  elektronisk

2012/19/EG.  Symbolen  som  visar  en  soptunna  korsad  anger  att  produkten  

kräver  separat  sophämtning  i  EU.  Detta  gäller  produkten  och  allt

-  2  -

Varning:  För  att  minska  risken  för  skada  måste  användaren  

läsa  bruksanvisningen  noggrant.

Symbol  Symbol  Beskrivning
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VARNING:  Ändringar  eller  modifieringar  av  denna  produkt  är  inte  uttryckligen  godkända

VARNING:  Ändringar  eller  modifieringar  som  inte  uttryckligen  godkänts  av  parten

Obs:  Denna  produkt  har  testats  och  befunnits  följa  gränserna  för  a

-  3  -

mottagaren  är  ansluten.

utrustning!

bestäms  genom  att  stänga  av  och  på  produkten,  uppmanas  användaren  att  försöka

ansvarig  för  efterlevnad  kan  ogiltigförklara  användarens  behörighet  att  använda

använda  produkten.

orsaka  skadliga  störningar  på  radio-  eller  tv-mottagning,  vilket  kan  vara

följande  två  villkor:

utformad  för  att  ge  rimligt  skydd  mot  skadlig  störning  i  en

·  Rikta  om  eller  flytta  mottagningsantennen.

Denna  enhet  uppfyller  del  15  av  FCC-reglerna.  Driften  är  föremål  för

Klass  B  digital  enhet  i  enlighet  med  del  15  av  FCC-reglerna.  Dessa  gränser  är

korrigera  störningen  med  en  eller  flera  av  följande  åtgärder.

2)  Denna  produkt  måste  acceptera  alla  mottagna  störningar,  inklusive  störningar

Denna  produkt  genererar,  använder  och  kan  utstråla  radiofrekvensenergi,  och  om

·  Anslut  produkten  till  ett  uttag  på  en  annan  krets  än  den  till  vilken

1)  Denna  produkt  kan  orsaka  skadliga  störningar.

bostadsinstallation.

·  Öka  avståndet  mellan  produkten  och  mottagaren.

störningar  på  radiokommunikation.  Det  finns  dock  ingen  garanti  för  det

·  Kontakta  återförsäljaren  eller  en  erfaren  radio/TV-tekniker  för  hjälp.

av  parten.ansvarig  för  efterlevnaden  kan  ogiltigförklara  användarens  behörighet  att

som  kan  orsaka  oönskad  funktion.

inte  installerat  och  används  i  enlighet  med  instruktionerna,  kan  orsaka  skadliga

störningar  kommer  inte  att  inträffa  i  en  viss  installation.  Om  denna  produkt  gör  det

FCC-INFORMATION
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ÿ  Peka  på  lampans  ovansida  för  att  växla  ljuset  ÿ  

Medan  lampan  är  på,  tryck  och  håll  knappen  nedtryckt  för  att  dämpa  eller  lysa  upp  ljuset  tills

-  4  -

Bruksanvisning  Ljusutlösare:

Förfaranden  för  installation
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Vara  försiktig:

Varning:

Underhåll:

du  når  din  önskade  ljusstyrka.

Använd  enligt  underhållsinstruktionerna  för  att  säkerställa  produktens  säkerhet.

Batteriet  bör  inte  utsättas  för  värme  och  solljus.

skador  som  orsakas  av  detta  täcks  inte  av  garantin  och  eventuella  ändringar

trasa  och  neutralt  rengöringsmedel  eller  tvållösning.  Undvik  att  använda  alkohol  eller  rengöringsmedel

Denna  lampa  är  utrustad  med  ett  uppladdningsbart  litiumbatteri.

ansvar  för  konstgjorda  skador  som  orsakats  av  felaktig  användning,  och  alla  typer  av

Anslut  inte  strömförsörjningen  när  du  rengör  lampan.  Kom  ihåg  att  använda  mjuk

Varje  förändring  kommer  att  leda  till  säkerhet  och  lojalitet.  Tillverkaren  ansvarar  inte  för

Vid  eventuella  fel  eller  skador,  vänligen  sluta  använda  omedelbart  och  kontakta  den  lokala

Under  inga  omständigheter  får  lamporna  modifieras  eller  belastas.

produkter  kommer  inte.  Lägg  inte  produkten  i  vatten  och  ta  den  inte  med  våta  händer

märkutgångsströmmen  är  5V  DC  (typ-c)2A.  Den  specificerade  laddaren  måste  användas

eventuella  modifierade  produkter

återförsäljare  eller  kvalificerad  tekniker.  Märkströmmen  är  100-240V~50/60Hz,  och

Om  den  är  skadad,  välj  kabel  med  samma  egenskaper  som

Och  förvara  underhållsinstruktionerna  ordentligt.  Vi  antar  inga

Läs  noga  igenom  produktens  användnings-  och  underhållsinstruktioner;

originalkabel.

-  5  -
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C/O  YH  Consulting  Limited  Office  147,  Centurion  House,  London  Road,  

Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

UK  REP:  YH  CONSULTING  LIMITED.

Importerad  till  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.

EC  REP:  E-CrossStu  GmbH.

Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  am  Main.

Adress:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  

shanghai  200000  CN.

Tillverkare:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Importerad  till  USA:  Sanven  Technology  Ltd.

Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australien

-  6  -

Använd  laddningsbara  originalbatterier

Batteriladdning:

användas  oavbrutet  i  cirka  6  timmar  efter  att  den  är  fulladdad.

innehållande  aceton,  tioberyllium,  ammoniak  eller  något  lösningsmedel.

tillhandahålls  endast  av  tillverkaren.

Ladda  så  snart  som  möjligt  när  batteriet  är  urladdat;  Batteritiden

inträngning-förhindra  vattenstänk.  Byte  av  lampkälla  kan

användningstid  för  att  säkerställa  batteriets  bästa  skick.

USB-kabeln  är  ansluten  till  laddningsporten  på  lampfoten  och  den  andra

Batteribyte,

kommer  att  förkortas  om  det  inte  finns  el  under  en  längre  tid.

Den  röda  lampan  indikerar  laddning  och  den  gröna  lampan  indikerar  laddning.

Under  inga  omständigheter  bör  du  använda  konventionella  batterier  som  kan  orsaka

änden  ansluts  till  eluttaget  (5V  adapter  måste  användas).

Om  du  behöver  byta  batterier,  kontakta  tillverkaren  eller  återförsäljaren!

Undvik  mekaniskt  tryck  och  kraftig  förorening.  Förhindra  damm  från

Vi  rekommenderar  att  batteriet  är  fulladdat  och  urladdat  under  de  första  10

Ladda  kontinuerligt  i  mer  än  5  timmar  för  att  säkerställa  bästa  effekt.  Det  kan

fara.
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Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  
www.vevor.com/support
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Technische  ondersteuning  en  e-garantiecertificaat  

www.vevor.com/support

OPLAADBARE  BUREAU  LAMP

Machine Translated by Google



Dit  is  de  originele  instructie,  lees  alle  handleidingen  zorgvuldig  door  voordat  u  het  
product  gebruikt.  VEVOR  behoudt  zich  een  duidelijke  interpretatie  van  onze  
gebruikershandleiding  voor.  Het  uiterlijk  van  het  product  is  afhankelijk  van  het  
product  dat  u  hebt  ontvangen.  Vergeef  ons  dat  we  u  niet  opnieuw  zullen  informeren  
als  er  technologie-  of  software-updates  voor  ons  product  zijn.

MODEL:T7

LAMP

OPLAADBAAR  BUREAU

-  1  -
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Dit  product  is  onderworpen  aan  de  bepalingen  van  de  Europese  richtlijn

apparaten.

CORRECTE  VERWIJDERING:

Dit  symbool,  geplaatst  voor  een  veiligheidsopmerking,  geeft  een  soort  

voorzorgsmaatregel,  waarschuwing  of  gevaar  aan.  Het  negeren  van  deze  waarschuwing  

kan  leiden  tot  een  ongeluk.  Om  het  risico  op  letsel,  brand  of  elektrocutie  te  verminderen,  

dient  u  altijd  de  onderstaande  aanbeveling  op  te  volgen.

accessoires  gemarkeerd  met  dit  symbool.  Producten  die  als  zodanig  zijn  gemarkeerd,  

mogen  niet  met  het  normale  huishoudelijke  afval  worden  weggegooid,  maar  moeten  naar  

een  inzamelpunt  voor  recycling  van  elektrische  en  elektronische  apparaten  worden  gebracht

2012/  19/EG.  Het  symbool  met  een  doorgestreepte  afvalbak  geeft  aan  dat  het  product  in  

de  Europese  Unie  gescheiden  afvalinzameling  vereist.  Dit  geldt  voor  het  product  en  alle

-  2  -

Waarschuwing:  Om  het  risico  op  letsel  te  beperken,  moet  de  gebruiker  de  

gebruiksaanwijzing  zorgvuldig  lezen.

Symbool  Symbool  Beschrijving
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2)  Dit  product  moet  alle  ontvangen  interferentie  accepteren,  inclusief  interferentie

Dit  product  genereert,  gebruikt  en  kan  radiofrequentie-energie  uitstralen,  en  als

Corrigeer  de  interferentie  door  een  of  meer  van  de  volgende  maatregelen.

·  Sluit  het  product  aan  op  een  stopcontact  op  een  ander  circuit  dan  dat  waarop  het  product  is  aangesloten.

1)  Dit  product  kan  schadelijke  interferentie  veroorzaken.

residentiële  installatie.

·  Vergroot  de  afstand  tussen  het  product  en  de  ontvanger.

interferentie  met  radiocommunicatie.  Er  is  echter  geen  garantie  dat

·  Raadpleeg  de  dealer  of  een  ervaren  radio-/tv-technicus  voor  hulp.

door  de  partij  die  verantwoordelijk  is  voor  de  naleving,  kan  de  bevoegdheid  van  de  gebruiker  om

die  een  ongewenste  werking  kunnen  veroorzaken.

niet  geïnstalleerd  en  gebruikt  in  overeenstemming  met  de  instructies,  kan  schadelijke

interferentie  zal  niet  optreden  in  een  bepaalde  installatie.  Als  dit  product  dat  wel  doet

ontvanger  is  aangesloten.

apparatuur!

bepaald  door  het  product  uit  en  aan  te  zetten,  wordt  de  gebruiker  aangemoedigd  om  te  proberen

verantwoordelijk  voor  naleving  kan  de  bevoegdheid  van  de  gebruiker  om  de

het  product  bedienen.

schadelijke  interferentie  veroorzaken  bij  de  radio-  of  televisieontvangst,  die  kan  worden

de  volgende  twee  voorwaarden:

ontworpen  om  redelijke  bescherming  te  bieden  tegen  schadelijke  interferentie  in  een

·  Heroriënteer  of  verplaats  de  ontvangstantenne.

Dit  apparaat  voldoet  aan  Deel  15  van  de  FCC-regels.  De  werking  is  onderworpen  aan

Digitaal  apparaat  van  klasse  B  volgens  Deel  15  van  de  FCC-regels.  Deze  limieten  zijn

-  3  -

WAARSCHUWING:  Wijzigingen  of  aanpassingen  aan  dit  product  die  niet  uitdrukkelijk  zijn  goedgekeurd

LET  OP:  Wijzigingen  of  aanpassingen  die  niet  uitdrukkelijk  door  de  partij  zijn  goedgekeurd

Let  op:  Dit  product  is  getest  en  voldoet  aan  de  limieten  voor  een

FCC-INFORMATIE
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ÿ  Raak  de  bovenkant  van  de  lamp  aan  om  het  licht  in  of  uit  te  

schakelen.  ÿ  Terwijl  de  lamp  aan  is,  houdt  u  de  knop  ingedrukt  om  het  licht  te  dimmen  of  feller  te  maken  totdat

-  4  -

Gebruiksaanwijzing  Lichttrigger:

Installatieprocedures
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-  5  -

de  nominale  uitgangsstroom  is  5V  DC  (type-c)2A,  de  voorgeschreven  lader  moet  worden  gebruikt

alle  gewijzigde  producten

dealer  of  gekwalificeerde  technicus.  De  nominale  ingangsstroom  is  100-240V~50/60Hz,  en

Als  deze  beschadigd  is,  selecteer  dan  de  kabel  met  dezelfde  kenmerken  als  de

En  houd  de  onderhoudsinstructies  goed  bij.  Wij  nemen  geen  enkele  aansprakelijkheid  op  ons.

Lees  de  gebruiks-  en  onderhoudsinstructies  voor  het  product  zorgvuldig  door;

originele  kabel.

U  bereikt  het  gewenste  helderheidsniveau.

Gebruik  het  product  volgens  de  onderhoudsinstructies  om  de  veiligheid  ervan  te  garanderen.

De  batterij  mag  niet  worden  blootgesteld  aan  hitte  en  zonlicht.

schade  die  hierdoor  ontstaat,  valt  niet  onder  de  garantie,  en  alle  gewijzigde

doek  en  neutraal  reinigingsmiddel  of  zeepoplossing.  Vermijd  het  gebruik  van  alcohol  of  reinigingsmiddel

Deze  lamp  is  uitgerust  met  een  oplaadbare  lithium-batterij.

verantwoordelijkheid  voor  door  de  mens  veroorzaakte  schade  veroorzaakt  door  onjuist  gebruik  en  alle  soorten

Sluit  de  voeding  niet  aan  tijdens  het  schoonmaken  van  de  lamp.  Vergeet  niet  om  zachte

Elke  verandering  zal  leiden  tot  veiligheid  en  loyaliteit.  De  fabrikant  is  niet  verantwoordelijk  voor

Bij  een  defect  of  schade  dient  u  onmiddellijk  te  stoppen  met  het  gebruik  en  contact  op  te  nemen  met  de  plaatselijke

De  lampen  mogen  in  geen  geval  worden  gewijzigd  of  belast.

producten  zullen  niet.  Doe  het  product  niet  in  water  en  neem  het  niet  met  natte  handen.In

Wees  voorzichtig:

Waarschuwing:

Onderhoud:

Machine Translated by Google



Batterij  opladen:

Gebruik  originele  oplaadbare  batterijen

-  6  -

C/O  YH  Consulting  Limited  Kantoor  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines-upon-

Thames,  Surrey,  TW18  4AX

VK  VERTEGENWOORDIGING:  YH  CONSULTING  LIMITED.

Geïmporteerd  naar  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.

1  ROKEVA  STRAAT  EASTWOOD  NSW  2122  Australië

Adres:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  

CN.

Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  am  Main.

EG-REP:  E-CrossStu  GmbH.

Fabrikant:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Geïmporteerd  naar  de  VS:  Sanven  Technology  Ltd.

Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

Het  rode  lampje  geeft  aan  dat  er  wordt  opgeladen,  en  het  groene  lampje  betekent  dat  er  wordt  opgeladen.

Gebruik  in  geen  geval  conventionele  batterijen,  omdat  deze  schade  kunnen  veroorzaken.

uiteinde  is  aangesloten  op  het  stopcontact  (er  moet  een  5V-adapter  worden  gebruikt).

Als  u  de  batterijen  moet  vervangen,  neem  dan  contact  op  met  de  fabrikant  of  dealer!

Vermijd  mechanische  druk  en  zware  verontreiniging.  Voorkom  dat  er  stof  in  komt.

Laad  het  apparaat  continu  op  gedurende  meer  dan  5  uur  om  het  beste  vermogen  te  garanderen.

Wij  raden  aan  om  de  batterij  de  eerste  10  minuten  volledig  op  te  laden  en  te  ontladen.

Gevaar.

die  aceton,  thioberyllium,  ammoniak  of  een  oplosmiddel  bevatten.

kan  na  volledige  oplading  ongeveer  6  uur  onafgebroken  worden  gebruikt.

mogen  alleen  door  de  fabrikant  worden  geleverd.

Laad  de  batterij  zo  snel  mogelijk  op  als  deze  leeg  is;  de  levensduur  van  de  batterij  is

binnendringen-voorkom  waterspatten.  De  vervangingsservice  van  de  lampbron  kan

gebruikstijden  om  de  beste  conditie  van  de  batterij  te  garanderen.

De  USB-kabel  wordt  aangesloten  op  de  oplaadpoort  van  de  lampvoet  en  de  andere

Batterij  vervangen,

zal  korter  zijn  als  er  gedurende  langere  tijd  geen  elektriciteit  is.

Machine Translated by Google



Technische  ondersteuning  en  e-
garantiecertificaat  www.vevor.com/support
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Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  

électronique  www.vevor.com/support

LAMPE  DE  BUREAU  RECHARGEABLE
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Ceci  est  le  mode  d'emploi  d'origine.  Veuillez  lire  attentivement  l'intégralité  du  manuel  avant  
utilisation.  VEVOR  se  réserve  le  droit  d'interpréter  clairement  ce  manuel  d'utilisation.  
L'apparence  du  produit  dépend  du  produit  que  vous  avez  reçu.  Veuillez  nous  excuser  pour  
les  éventuelles  mises  à  jour  technologiques  ou  logicielles.

MODÈLE :  T7

LAMPE

BUREAU  RECHARGEABLE

­  1  ­
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Ce  produit  est  soumis  aux  dispositions  de  la  directive  européenne

appareils.

ÉLIMINATION  CORRECTE :

Ce  symbole,  placé  devant  une  remarque  de  sécurité,  indique  une  précaution,  un  

avertissement  ou  un  danger.  Ignorer  cet  avertissement  peut  entraîner  un  accident.  Pour  

réduire  les  risques  de  blessure,  d'incendie  ou  d'électrocution,  veuillez  toujours  suivre  

les  recommandations  ci­dessous.

Les  accessoires  marqués  de  ce  symbole.  Les  produits  ainsi  marqués  ne  doivent  pas  être  

jetés  avec  les  ordures  ménagères,  mais  doivent  être  déposés  dans  un  point  de  collecte  

pour  le  recyclage  des  appareils  électriques  et  électroniques.

2012/19/CE.  Le  symbole  représentant  une  poubelle  barrée  indique  que  le  produit  doit  

faire  l'objet  d'une  collecte  sélective  dans  l'Union  européenne.  Ceci  s'applique  au  produit  

et  à  tous  les  autres.

­  2  ­

Avertissement :  Pour  réduire  le  risque  de  blessure,  l'utilisateur  doit  lire  

attentivement  le  manuel  d'instructions.

Symbole  Description  du  symbole
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∙  Augmenter  la  distance  entre  le  produit  et  le  récepteur.

les  deux  conditions  suivantes :

conçu  pour  fournir  une  protection  raisonnable  contre  les  interférences  nuisibles  dans  un

∙  Réorienter  ou  déplacer  l’antenne  de  réception.

Cet  appareil  est  conforme  à  la  partie  15  de  la  réglementation  FCC.  Son  utilisation  est  soumise  à

Appareil  numérique  de  classe  B  conformément  à  la  partie  15  des  règles  de  la  FCC.  Ces  limites  sont

corriger  l’interférence  par  une  ou  plusieurs  des  mesures  suivantes.

équipement!

déterminé  en  éteignant  et  en  rallumant  le  produit,  l'utilisateur  est  encouragé  à  essayer  de

responsable  de  la  conformité  pourrait  annuler  l'autorité  de  l'utilisateur  à  exploiter  le

faire  fonctionner  le  produit.

interférences  avec  les  communications  radio.  Cependant,  rien  ne  garantit  que

causer  des  interférences  nuisibles  à  la  réception  radio  ou  télévision,  ce  qui  peut  être

∙  Consultez  le  revendeur  ou  un  technicien  radio/TV  expérimenté  pour  obtenir  de  l’aide.

par  la  partie  responsable  de  la  conformité  pourrait  annuler  l'autorité  de  l'utilisateur  à

ce  qui  peut  provoquer  un  fonctionnement  indésirable.

non  installé  et  utilisé  conformément  aux  instructions,  peut  causer  des  dommages

aucune  interférence  ne  se  produira  dans  une  installation  particulière.  Si  ce  produit  ne

le  récepteur  est  connecté.

2)  Ce  produit  doit  accepter  toute  interférence  reçue,  y  compris  les  interférences

Ce  produit  génère,  utilise  et  peut  émettre  de  l'énergie  radiofréquence,  et  si

∙  Brancher  le  produit  sur  une  prise  d'un  circuit  différent  de  celui  auquel  le

1)  Ce  produit  peut  provoquer  des  interférences  nuisibles.

installation  résidentielle.

­  3  ­

AVERTISSEMENT :  Les  changements  ou  modifications  apportés  à  ce  produit  ne  sont  pas  expressément  approuvés

ATTENTION :  Les  changements  ou  modifications  non  expressément  approuvés  par  la  partie

Remarque :  Ce  produit  a  été  testé  et  jugé  conforme  aux  limites  d'un

INFORMATIONS  FCC
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�  Touchez  le  haut  de  la  lampe  pour  allumer  la  lumière  �  Pendant  que  

la  lampe  est  allumée,  appuyez  sur  le  bouton  et  maintenez­le  enfoncé  pour  atténuer  ou  augmenter  la  lumière  jusqu'à  ce  que

­  4  ­

Mode  d'emploi  du  déclencheur  lumineux :

Procédures  d'installation

Machine Translated by Google



­  5  ­

Tout  changement  entraînera  une  sécurité  et  une  fidélité.  Le  fabricant  n'est  pas  responsable

En  cas  de  défaut  ou  de  dommage,  veuillez  cesser  immédiatement  d'utiliser  l'appareil  et  contacter  le  service  local.

En  aucun  cas  les  lampes  ne  doivent  être  modifiées  ou  sollicitées.

Ne  pas  mettre  le  produit  dans  l'eau  ni  le  prendre  avec  les  mains  mouillées.

La  batterie  ne  doit  pas  être  exposée  à  la  chaleur  ni  au  soleil.

les  dommages  causés  ne  sont  pas  couverts  par  la  garantie,  et  toute  modification

un  chiffon  et  une  solution  détergente  neutre  ou  savonneuse.  Évitez  d'utiliser  de  l'alcool  ou  du  détergent.

Cette  lampe  est  équipée  d'une  batterie  au  lithium  rechargeable.

responsabilité  pour  les  dommages  causés  par  l'homme  par  une  mauvaise  utilisation  et  toutes  sortes  de

S'il  est  endommagé,  veuillez  sélectionner  le  câble  ayant  les  mêmes  caractéristiques  que  le

Ne  branchez  pas  l'alimentation  électrique  lors  du  nettoyage  de  la  lampe.  Pensez  à  utiliser  un  chiffon  doux.

Et  conservez  correctement  les  instructions  d'entretien.  Nous  n'assumerons  aucune  responsabilité

Veuillez  lire  attentivement  les  instructions  d’utilisation  et  d’entretien  du  produit ;

câble  d'origine.

vous  atteignez  le  niveau  de  luminosité  souhaité.

Utiliser  conformément  aux  instructions  d'entretien  pour  assurer  la  sécurité  du  produit.

le  courant  de  sortie  nominal  est  de  5  V  CC  (type  C)  2  A.  Le  chargeur  spécifié  doit  être  utilisé

tout  produit  modifié

revendeur  ou  technicien  qualifié.  Le  courant  d'entrée  nominal  est  de  100­240  V  ~  50/60  Hz,  et

Sois  prudent:

Avertissement:

Entretien:
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Utiliser  des  piles  rechargeables  d'origine

Chargement  de  la  batterie :

­  6  ­

A/S  YH  Consulting  Limited  Bureau  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines­
upon­Thames,  Surrey,  TW18  4AX

REPRÉSENTANT  AU  ROYAUME­UNI :  YH  CONSULTING  LIMITED.

Importé  en  AUS :  SIHAO  PTY  LTD.
1  ROKEVA  STREET,  EASTWOOD,  NSW  2122,  Australie

Adresse : Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  baoshanqu,  shanghai  
200000  CN.

Mainzer  Landstr.69,  60329  Francfort­sur­le­Main.

REPRÉSENTANT  CE :  E­CrossStu  GmbH.

Fabricant :  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Importé  aux  États­Unis :  Sanven  Technology  Ltd.
Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

Le  câble  USB  est  connecté  au  port  de  charge  de  la  base  de  la  lampe  et  l'autre

Remplacement  de  la  batterie,

sera  raccourci  s'il  n'y  a  pas  d'électricité  pendant  une  longue  période.

ne  peut  être  fourni  que  par  le  fabricant.

Veuillez  charger  la  batterie  dès  que  possible  lorsque  elle  est  épuisée ;  la  durée  de  vie  de  la  batterie

entrer  ­  empêcher  les  éclaboussures  d'eau.  Le  service  de  remplacement  de  la  source  de  la  lampe  peut

temps  d'utilisation  pour  assurer  le  meilleur  état  de  la  batterie.

Si  vous  devez  remplacer  les  piles,  veuillez  contacter  le  fabricant  ou  le  revendeur !

Évitez  la  pression  mécanique  et  la  forte  contamination.  Empêchez  la  poussière  de  pénétrer

Veuillez  charger  en  continu  pendant  plus  de  5  heures  pour  garantir  la  meilleure  puissance.

Nous  recommandons  que  la  batterie  soit  complètement  chargée  et  déchargée  pendant  les  10  premières

danger.

contenant  de  l'acétone,  du  thiobéryllium,  de  l'ammoniac  ou  tout  autre  solvant.

Le  voyant  rouge  indique  la  charge  et  le  voyant  vert  indique  la  charge.

peut  être  utilisé  en  continu  pendant  environ  6  heures  après  avoir  été  complètement  chargé.

En  aucun  cas,  vous  ne  devez  utiliser  des  piles  conventionnelles  qui  peuvent  provoquer

l'extrémité  est  connectée  à  la  prise  de  courant  (un  adaptateur  5V  doit  être  utilisé).
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Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  
électronique  www.vevor.com/support
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Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  

www.vevor.com/support

WIEDERAUFLADBARE  SCHREIBTISCHLAMPE
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Dies  ist  die  Originalanleitung.  Bitte  lesen  Sie  alle  Anweisungen  sorgfältig  durch,  bevor  
Sie  das  Gerät  in  Betrieb  nehmen.  VEVOR  behält  sich  das  Recht  vor,  die  
Bedienungsanleitung  klar  und  deutlich  zu  interpretieren.  Das  Aussehen  des  Produkts  
hängt  vom  gelieferten  Produkt  ab.  Bitte  haben  Sie  Verständnis  dafür,  dass  wir  Sie  
nicht  erneut  über  Technologie-  oder  Software-Updates  informieren.

MODELL:  T7

LAMPE

WIEDERAUFLADBARER  SCHREIBTISCH

-  1  -

Machine Translated by Google



Dieses  Produkt  unterliegt  den  Bestimmungen  der  Europäischen  Richtlinie

2012/19/EG.  Das  Symbol  einer  durchgestrichenen  Mülltonne  weist  darauf  hin,  dass  das  

Produkt  in  der  Europäischen  Union  einer  getrennten  Müllentsorgung  unterliegt.  Dies  

gilt  für  das  Produkt  und  alle

RICHTIGE  ENTSORGUNG:

Dieses  Symbol  vor  einem  Sicherheitshinweis  weist  auf  eine  Vorsichtsmaßnahme,  

Warnung  oder  Gefahr  hin.  Das  Nichtbeachten  dieser  Warnung  kann  zu  einem  Unfall  

führen.  Um  das  Risiko  von  Verletzungen,  Bränden  oder  Stromschlägen  zu  

verringern,  befolgen  Sie  bitte  stets  die  unten  stehenden  Empfehlungen.

Zubehör,  das  mit  diesem  Symbol  gekennzeichnet  ist.  Produkte,  die  so  gekennzeichnet  

sind,  dürfen  nicht  mit  dem  normalen  Hausmüll  entsorgt  werden,  sondern  müssen  an  

einer  Sammelstelle  für  das  Recycling  von  elektrischen  und  elektronischen

Geräte.

-  2  -

Warnung:  Um  das  Verletzungsrisiko  zu  verringern,  muss  der  Benutzer  die  

Bedienungsanleitung  sorgfältig  lesen.

Symbol  Symbol  Beschreibung
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Ausrüstung!

Dies  kann  zu  unerwünschtem  Betrieb  führen.

Wenn  das  Gerät  nicht  gemäß  den  Anweisungen  installiert  und  verwendet  wird,  kann  es  zu

Empfänger  ist  angeschlossen.

Störungen  des  Funkverkehrs.  Es  gibt  jedoch  keine  Garantie  dafür,  dass

durch  die  für  die  Einhaltung  verantwortliche  Partei  könnte  die  Berechtigung  des  Benutzers  zum  Erlöschen  bringen

Störungen  treten  bei  einer  bestimmten  Installation  nicht  auf.  Wenn  dieses  Produkt

1)  Dieses  Produkt  kann  schädliche  Störungen  verursachen.

Wohninstallation.

·  Vergrößern  Sie  den  Abstand  zwischen  Produkt  und  Empfänger.

·  Wenden  Sie  sich  an  den  Händler  oder  einen  erfahrenen  Radio-/Fernsehtechniker,  um  Hilfe  zu  erhalten.

Dieses  Produkt  erzeugt,  verwendet  und  kann  Hochfrequenzenergie  ausstrahlen.

2)  Dieses  Produkt  muss  alle  empfangenen  Störungen  akzeptieren,  einschließlich  Störungen

·  Schließen  Sie  das  Produkt  an  eine  Steckdose  eines  anderen  Stromkreises  an  als  den,  an  den  das

Dieses  Gerät  entspricht  Teil  15  der  FCC-Bestimmungen.  Der  Betrieb  unterliegt

Digitales  Gerät  der  Klasse  B  gemäß  Teil  15  der  FCC-Regeln.  Diese  Grenzwerte  sind

die  folgenden  zwei  Bedingungen:

entwickelt,  um  einen  angemessenen  Schutz  gegen  schädliche  Störungen  in  einem

Beheben  Sie  die  Störung  durch  eine  oder  mehrere  der  folgenden  Maßnahmen.

·  Richten  Sie  die  Empfangsantenne  neu  aus  oder  verlegen  Sie  den  Standort.

das  Produkt  bedienen.

Die  für  die  Einhaltung  der  Vorschriften  verantwortlichen  Personen  können  zum  Erlöschen  der  Berechtigung  des  Benutzers  zum  Betrieb  des

Störungen  des  Radio-  oder  Fernsehempfangs  verursachen,  die

Durch  Aus-  und  Einschalten  des  Produkts  wird  dem  Benutzer  empfohlen,  zu  versuchen,

-  3  -

WARNUNG:  Änderungen  oder  Modifikationen  an  diesem  Produkt,  die  nicht  ausdrücklich  genehmigt  wurden

ACHTUNG:  Änderungen  oder  Modifikationen,  die  nicht  ausdrücklich  von  der  Partei  genehmigt  wurden

Hinweis:  Dieses  Produkt  wurde  getestet  und  entspricht  den  Grenzwerten  für  eine

FCC-INFORMATIONEN
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ÿ  Berühren  Sie  die  Oberseite  der  Lampe,  um  das  Licht  

einzuschalten.  ÿ  Halten  Sie  bei  eingeschalteter  Lampe  die  Taste  gedrückt,  um  das  Licht  zu  dimmen  oder  aufzuhellen,  bis

-  4  -

Bedienungsanleitung  Lichtauslöser:

Installationsverfahren

Machine Translated by Google



Seien  Sie  vorsichtig:

Warnung:

Wartung:

Der  Akku  sollte  keiner  Hitze  und  Sonneneinstrahlung  ausgesetzt  werden.

Bitte  lesen  Sie  die  Gebrauchs-  und  Wartungsanweisungen  für  das  Produkt  sorgfältig  durch.

Um  die  Sicherheit  des  Produkts  zu  gewährleisten,  verwenden  Sie  es  gemäß  den  Wartungsanweisungen.

Sie  erreichen  die  gewünschte  Helligkeitsstufe.

Schäden,  die  dadurch  verursacht  werden,  fallen  nicht  unter  die  Garantie,  und  alle  geänderten

Wenn  es  beschädigt  ist,  wählen  Sie  bitte  das  Kabel  mit  den  gleichen  Eigenschaften  wie  das

Und  bewahren  Sie  die  Wartungsanleitung  ordnungsgemäß  auf.  Wir  übernehmen  keine

Originalkabel.

alle  modifizierten  Produkte

Händler  oder  qualifizierter  Techniker.  Der  Nenneingangsstrom  beträgt  100-240  V  ~  50/60  Hz  und

der  Nennausgangsstrom  beträgt  5  V  DC  (Typ  C)  2  A.  Das  angegebene  Ladegerät  muss  verwendet  werden

Auf  keinen  Fall  dürfen  die  Lampen  verändert  oder  belastet  werden.

Produkte  werden  nicht.  Legen  Sie  das  Produkt  nicht  in  Wasser  und  nehmen  Sie  es  nicht  mit  nassen  Händen.

Jede  Änderung  führt  zu  Sicherheit  und  Loyalität.  Der  Hersteller  ist  nicht  verantwortlich  für

Im  Falle  eines  Fehlers  oder  Schadens  stellen  Sie  bitte  die  Verwendung  sofort  ein  und  wenden  Sie  sich  an  den  örtlichen

Verantwortung  für  den  vom  Menschen  verursachten  Schaden,  der  durch  unsachgemäße  Verwendung  verursacht  wird,  und  alle  Arten  von

Diese  Lampe  ist  mit  einer  wiederaufladbaren  Lithiumbatterie  ausgestattet.

Schließen  Sie  die  Lampe  während  der  Reinigung  nicht  an  das  Netzteil  an.  Verwenden  Sie  dazu

Tuch  und  neutrales  Reinigungsmittel  oder  Seifenlösung.  Vermeiden  Sie  die  Verwendung  von  Alkohol  oder  Reinigungsmittel

-  5  -
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Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  am  Main.

C/O  YH  Consulting  Limited,  Büro  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines-

upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Nach  AUS  importiert:  SIHAO  PTY  LTD.

Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

Adresse:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  Shanghai  

200000  CN.

UK-Vertreter:  YH  CONSULTING  LIMITED.

EG-Vertreter:  E-CrossStu  GmbH.

Hersteller:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australien

In  die  USA  importiert:  Sanven  Technology  Ltd.

-  6  -

Verwenden  Sie  Original-Akkus

Batterieladung:
nur  vom  Hersteller  bereitgestellt  werden.

Bitte  laden  Sie  kontinuierlich  für  mehr  als  5  Stunden,  um  die  beste  Leistung  zu  gewährleisten.  Es  kann

die  Aceton,  Thioberyllium,  Ammoniak  oder  andere  Lösungsmittel  enthalten.

Bitte  laden  Sie  den  Akku  so  schnell  wie  möglich  auf,  wenn  er  leer  ist.  Die  Akkulaufzeit

kann  nach  dem  vollständigen  Aufladen  etwa  6  Stunden  lang  ununterbrochen  verwendet  werden.

Gefahr.

Wir  empfehlen,  den  Akku  während  der  ersten  10  Minuten  vollständig  zu  laden  und  zu  entladen.

Vermeiden  Sie  mechanische  Belastungen  und  starke  Verschmutzung.  Vermeiden  Sie  Staub

Das  Ende  wird  mit  der  Steckdose  verbunden  (es  muss  ein  5-V-Adapter  verwendet  werden).

Wenn  Sie  Batterien  austauschen  müssen,  wenden  Sie  sich  bitte  an  den  Hersteller  oder  Händler!

Verwenden  Sie  auf  keinen  Fall  herkömmliche  Batterien,  da  diese  zu

Das  rote  Licht  zeigt  den  Ladevorgang  an  und  das  grüne  Licht  zeigt  den  Ladevorgang  an.

verkürzt  sich,  wenn  über  längere  Zeit  kein  Strom  vorhanden  ist.

Das  USB-Kabel  wird  an  den  Ladeanschluss  des  Lampensockels  angeschlossen,  das  andere

Batteriewechsel,

Nutzungszeiten,  um  den  optimalen  Zustand  der  Batterie  sicherzustellen.

Eindringen-verhindern  wasser  spritzer.Die  ersatz  service  von  lampe  quelle  kann
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Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  
www.vevor.com/support
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